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] Scaffolding
To sum up, the key strategies for teaching English classes are probably developing a positive
and collaborative working atmosphere and providing a variety of work suitable for different levels.
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K.n.H., gou. Kunnuesa ®.6. . TUMMNMCX

YUYEBHbIV MPOLIECC N MUHTEPAKTVBHBLIE METO/bl OBYUYEHWA

CerogHs Ans pasBUTMS TBOPYECKUX CMOCOGHOCTEN CTYAEHTOB O4YeHb BaXKHO MepeiTu ot
PENpOLYKTMBHbLIX METOA0B 00y4YeHWs K MPOAYKTMBHbIM, KOrfa OOy4aeMblii AOMKEH He TO/bKO
MOKasblBaTb MOHWMaHWE W3Yy4aeMOro sBMEHMS, HO W pellaTb 3afjayn, BCKPbIBas MPUUMHHO-
CNeACTBEHHbIE CBS3M MeXAY HUMU, YMETb CBSA3aTh M3y4aeMblil MaTepuan ¢ NPaKTUKOM, CIKMU3HBIHO.

NHTepaKTMBHas [AesTeNbHOCTb MpeAnonaraeT OpraHu3auuio ¥ pasBuTWE  [MaNoroBOro
06LLEHMS, KOTOPOE BeAeT K B3aMOMOHUMaHWI0, B3aMMOAEACTBUIO, K COBMECTHOMY PELLEHMIO 06LLUX
HO 3HAUYMMbIX A5 KKAOro yyacTHMKa 3afad. B xoge [AManoroBoro 06yuyeHUs CTyAeHTbl yyar:-'
KPUTMYECKN MbICIUTL, pelaTtb CROXHble NpPo6/eMbl Ha OCHOBE aHanM3a O06CTOSTENbCTB p
COOTBETCTBYHOLLE/ MHDOPMaLUW, B3BELWIVBATbL afbTePHATUBHbIE MHEHWUS, MPUHUMAaTb MPOAYMaHL ;
pelleHuns, y4yacTBoBaTb B AWUCKYCCUAX, 06WATHCS C APYrUMW NOAbMU. [N 3TOr0 Ha 3aHsTa
OpraHu3ylTCA MHAMBUAYaNbHaAs, NapHas v rpynnosas paboTa, MCCNeAoBaTe/IbCKIe NPOEKTbI, PONEBT ;
Urpbl v T.0.

l. dopma rpynnosoro B3aumogeincTeua - "Bonbwoii Kpyr'. Tema 06CYXAeHbl
XapakTep u o6LeHue».
L KakoBbl BO3pacTHble 3aKOHOMEPHOCTM W BO3MOXHOCTW W3MEHEHUs Xapabr

yenoseka? 2.YT1o Heo6xoguMO 3HATb W cAenaTb ANA TOro, 4To6bl M3MEHUTL XapakTep uesie:
HauMHaa CO CTaplUero LUKONbHOro Bo3pacta? 3.Kakue yepThbl XapaKTepa YenoBeKa MposBAAI’ .-
pa3BMBalOTCA B pasHbIX BuAax 06LWeHus ¢ nogbMu? 4.KakoBbl YCNOBUSA YCKOPEHHOrO pas3BuT
006LLEeHMM YepT XapaKTepa YenoBeka?

JTanbl paboTbl: pynna paccaxmBaeTcs Ha CTynbAX B 60/bWOM Kpyry. [penog;
thopmynupyet npobnemy. Kaxablii CTyAeHT UHAMBUAYaNbHO 3anucCbiBaeT NpefiaraeMslie B
peweHns npobnembl. Mo Kpyry KaxAablii CTYLEHT 3a4MTbiBAET CBOW NpeanoXexus. pynna
BbICNYLUMBAET U NPOBOAUT r0JIOCOBAHME MO KaXXAOMY MYHKTY - BKNOYaTb I €ro B obLlee pe
KOTOpOe Mo Mepe pasroBopa PUKCUPYyeTCs Ha JOCKE.

Mpuem "Bonbworo kpyra" onTuManeH B Tex cay4aax, Korpa
Heo6XxoauMo  6bICTPO  OMpefenuTb NyTW  pelleHus  Bomnpoca Wnu
COCTaBNAloLLME 3TOr0 pPeLLeHus.

M. "Aksapuym" - opma pfuanora, Korga o6yvarolmmcs
npegnaratT o6cyanTb Npobnemy "nepeg oM obuiecTBeHHoCTH". Manas
rpynna BblGyUpaeT TOro, KOMy OHa MOXET [JOBEpPUTb BBECTU TOT WU UHOWA
nuanor no npobneme. NHorga aTo MOryT 6bITb HECKO/ILKO XenaroLwux. Bee
OCTanbHble BbICTYNAKT B ponu 3puTeneil. OTCO4a U Ha3BaHMe Npuema -

"akBapuym". Tema guanora: «[1cuxonorus noseaeHns Noaen».
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MMepen BaMu YTBEPXKAEHUS, OTHOCALLMECH K XKU3HMU,
NCMXONOTMN 1 MNoBefeHN0 ntofei. OO6BACHWUTE OTAeNbHbIE
(hakTbl C MOMOLLLIO KakK MOXHO 60/blUero 4mcna runotes u
NpeasioKNTe KOHLENUUIO, 0OBACHAIOLWYIO BCe PaKTbl B LiE/IOM.

1 Jlrogm otnmyaroTca Apyr OT Apyra no CBOUM
CNOCOBHOCTAM. 2.J1toAn  pasnuyaroTca  TemnepaMeHToM. 3.
PasHble MO4M 3aHMMAIOT Pas/IMyHOE MOJoXeHNe B 00LLeCTBe,
OKpYy)Xatolue OTHOCATCA K HUM C PasHOW CTeneHbH
yBaxeHus.4. OfHW [0OMBAIOTCA B XM3HWU 6GONbLUMX YCNEXOB,
Yyem apyrue.5. B yenoBeyeckom coobLLecTBe BO BCE BPEMEHA ero
CYLEeCTBOBaHMS 6blIM U NPOAO/XKAIOT CyLecTBoBaTb 60pb6a,

KOHKYPEHLMA 1 BpaXKaa Mexay NoabMu.

Mpuném «AkBapuym» [aeT BO3MOXXHOCTb CTYLEHTaM YBWU[ETb CBOWUX OLHOKYPCHUKOB CO
CTOPOHbI, @ WMMEHHO: KakK OHW O0O0LalTCs, KakK pearvpyloT Ha UyXYK MbIC/lb, KaK YNaXusarT
Ha3peBaloLL Ml KOHPANKT, KaK apryMeHTUPYIOT CBOIO MbIC/b U T. 4.

I1l. Mpuném «Kapycenb» BOBMEKAET BCEX CTYAEHTOB B AMCKYCCUIO, JaeT BO3MOXHOCTb KaXKaol
rpynne nNogennTbCs CBOMMU MAEAMMW U NPOJOMKaTb paboTy N0 06MeHy naeamMu uam MHpopmMaLueid co
BCell ayauTopumell Ha paBHbIX AN BCeX YcnoBusx. OH 3pdeKTMBEH, KOrga BOMPOCbl CHavana
006CY)KAal0TCAa B ManblX rpynnax, a 3aTtem NpeAcTaBUTENU KaXLOW rpynnbl AenaTcs pesynbTaTaMu
06CYXXJEHMA CO BCEI ayauTopuen (HanpumMep, MeToAbl «Of4WH - BABOEM - BCE BMECTE», WM «CMEHU
no3uuuio»). Tema ans guckyccnn: «Kak noBivsTb Ha OTHOLIEHWe OKpYy>Karwux K Bamb>CornacHbl
/1 Bbl CO CNEAYHOLWMMM BbICKA3bIBAHMAMN? APryMeHTUPYATe CBOI0 TOYKY 3pEHUS.

OTHOLLEHME OKPYXatoLLMX NtoAel K BaM 3aBUCUT OT MHOTUX MPUYMH:

Bo-nepsbiX, OT Ballero xapakTepa, BO-BTOpPbIX, OT TOr0, 4YTO 3HAKT O Bac Balwn 6/1M3KUe K
[pY3bs, B-TPETbUX, OT TOr0, KaK Bbl CAMW OTHOCUTECH K /II04AM.

BoiBogbl-coBeThl: 1.Ecnm npuunHa Hefob6pokenatesibHOro OTHOLUEHWA - Ball Xapakrep,
nocTapanTecb U3MeHUTb ero. Vv NpUHATL BCE KakK AO/MKHOE U HacTPOUTLCS, YTO CO BPEMEHEM Bbl
nocTapaeTecb M3MEHUTL CBOW XapaKTep B NyULIYI0 CTOPOHY. Pa3bepuTech B cebe U NpusHaiTe cBOM
HeZoCTaTKW. Ecnn Bbl OTKPLITO NpU3HaeTe CBOW HEAOCTATKMW, 3TO OMNPaBAbIBAET U NPOLLaeT MHOTOE B
BallleM XapakTepe. 2. Han6onee ycToiiunMBoe OTHOLLEHME K Ye/IoBeKY 06ecrneynBaeT NosiHOe 3HaHWE O
HEM. Takoe OTHOLLEHWNE, OHAKO, HE MOXET ObITb HN UCKNHOYUTENBHO MOMIOXKMUTESIbHbIM, HX NOSIHOCTLIO
OTpMLaTe/bHbIM, TaK KaK ML b UAeanbHbIA Ye0BEK MOXKET 3aCMY>XUTb 0LHOCTOPOHHE MOMOXNTEbHOE
OTHOLLEHME K Ccebe, a 3aKOHYEHHbI HEeroAAi - oTpuuaTeibHoe. Hu Tex, HU ApYTUX BOXKU3HW, K CHACTLIO,
He cylLecTByeT. 3. «3aKOH B3aUMHOCTM Ye/I0BEYECKUX OTHOLUEHWI» MPOCT: €CAK Mbl XOTWUM, YTOOI
OKpYXaloLLme XOpOoLO OTHOCUAUCH K HaM, Mbl JOJIXHbI GyaeM, Mpexze BCEro, caMu HayumTbes no-
No6poMy OTHOCUTLCA K NHOAAM.

BHYTpeHHMe 1 BHeLLHWEe OTHOLUEHUSA K JII0AAM HepeaKo coBnafaroT. MOMHOCTLIO CKPbITh OT
HabnaTeNsHOro YenoBeka BHYTPEHHEE OTHOLUEHME K HEMY MNPaKTUYeCKM HEeBO3MOXHO, TaK Kak
LLOrMe YyBCTBYIOT CKPbITOE OTHOLLUEHME K cebe CO CTOPOHbI APYIuX, XOTS U He MOTYT CKa3aTb, KaKUM
IopasoMm 3T0 UMM ypaaétea. CreayeT MOMHUTL, 4YTO MNOKa3Haa [06pOXenaTefibHOCTb, BHELUHASA
06X0AUTENbHOCTb, UCKYCHAa Urpa, MUMUemMepue Y HEUCKPEHHOCTb NOYTW BCerja CBUAETE/IbCTBYIOT O

[06POM OTHOLLEHMM K YE0BEKY.

IV. «OaunH-BABOEM-BCE BMECTE»

3TOT MeToj O0COGEHHO MOofie3eH Ha HayanbHbIX
Tanax 06y4eHWs CTyAeHTOB paboTe B Ma/blxX rpynnax u
3a60Te C [JMCKYCCUOHHbIMW npobnemamMn. OH Mo3BONAET
MeleHTaM CHayvana nogymaTb CaMOMY, MOTOM MOAENUTLCA
. *3UMKN COOBPaXKEHUAMY C NAPTHEPOM Y TOLKO MOC/e 3TOro
- .0 BCeil ayauTopueil. MeToA MOXHO MCMOMb30BaTh A/

:7A3BUTWSI  HaBLIKOB U YMEHWA ybexneHus, BefeHWs
CKyCCUW, MPUMEHEHUS Ha NPaKTUKe HABbIKOB W YMEHWI
:-*INWBOro (KPUTUYECKOI0) MbILLEHNS.
Bonpocbl Ans pasMmbILLneHns:
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1 MoyeMy y YenoBeKa CKNaAbIBaOTCSA pasHble B3aVIMOOTHOLLEHMS C OKpY>XXarowWwumn? 2.
aK MOXHO BO3[eiiCTBOBaTb Ha CBOE OTHOLLEHMe K 4YenoBeky? 3. Kak ynyylwmnTb B3aMMOOTHOLLIEHUS
eXay ApYrvMU NoabMun?

B 3akniouyeHWM XoyeTca OTMETUTb, 4YTO CUCTEMATMYECKOe MpOBefeHMe 3aHATUIA ¢
-No/b30BaHNEM VMHTEPaKTUBHbIX MeTOLOB 06Y4YeHUs [aéT BOSMOXHOCTb CAeNaTb BbIBOJ O TOM, YTO
aoaya pasBWUTUS TBOPYECKMX CMOCOGHOCTEW CTYAEHTOB yCnelwHo pewaetcs. OAHUM U3 FNaBHbIX
[ccnaceHuid negarormyeckoii AesTeNbHOCTY CUMTAETCS CO3faHMe Ha 3aHATUM CUTYaLMM ycnexa, uTo
WO3BO/ISET AKTUBM3MPOBATb Pa3BMTUE TBOPUECKMX CMOCOGHOCTEN, CTUMYNMPOBATb UX NPOSBNEHNME, a
IT-)X€ CNoCcO6CTBOBATH MOBbLILUEHNIO Pe3y/ibTaToB 06YYEHNS CTYLEHTOB.

CMMCOK NCMO/Ib30OBAHHOW IUTEPATYPbI:

(1) Hosble neparoruyeckMe ¥ MHGPOPMALMOHHbIE TEXHOMOrUU B CUCTEMe 06pa3oBaHus.
YyebHoe nocobue ana sy3os / E. C. Monat [u ap.]; pea. E. C. Monart. - 3-e n3g., Ucnp. n gononH. - M.
Akagemus, 2008.

(2) Monat E. C. n gp, HoBble NH(OPMaLMOHHbIE TEXHOOTMK B 06pasoBaHmm. - M., 2000.

Kudaybergenova S., Djumabaeva V - KSU Teachers

THE ROLE OF READING IN TEACHING ENGLISH

AHHOTauus. B gaHHoO paboTe paccMaTpuBaeTCs UCMONb30BaHUE PA3HOBMAHOCT Y Npuema
I 9a3BUTUNY CTYAEHTOB HAaBbIKOB YTEHNS, MMCbMA U B U3YYEHUN O T A€NbHbIX HABLIKOB MPU N3Y4eHMU:
NEKCUKN.

As a skill, reading is clearly one of the most important: in fact in many instances around the
:r.d we may argue that reading is the most important foreign language skill, particularly in cases whe:;
-dents have to read English material for their own specialist subject but may never have to speak th:
.ir.guage: such cases are often referred to as “English as a library language”. Even though we are talk -r
at each language skill independently in these chapters, there is clearly an overlap between reading i -
writing, in that a “text” has to be written down before we can read it. In many societies literature isr |
>een as the prime example of writing and therefore one of the first things a student is asked to dc -m
rc™d. In classroom terms one of the reasons for this is partly practical: it is often thought to be ea> srw
supply a written text to be read than a spoken one to be understood.

Much of the current thinking on reading trends to focus primarily on the purpose ofthe ac
Even if reading is done for pleasure, it is still purposeful.

Williams usefully classifies reading into (a) getting general information from the text, (b)fe
specific information from the text, and (c) for pleasure or for interest.

Think about all the materials you have read during the last week, both in English ano -
own LI. Make a list ofthem. You may wish to reflect on how your reading of them could be ¢'
according to Williams categories outlined above. How many of these different types of reading n
would you find in your teaching textbook?

The list that you have drawn up may include a newspaper, letters (personal anc
booklets, leaflets, advertisements, labels on jars, tins and packets, magazines, the telephone
train timetables, and so on. Nunan also adds newspapers on the World Wide Web, etna:’ -
academic texts and some poems written by colleagues. However, if this list could be sa.
representative of actual reading materials, ELT materials in some contexts still have virtua '
very little in the way of newspaper articles, labels or advertisements for students to read. -
many examples of what we might call more “traditional” types of texts ~specially longe-
narrative and descriptions (1).

Rivers and Temperley list the following examples of some of the reasons that L2
need or want to read:

. To obtain information for some purpose or because we are curious abou: s
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